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Resolucija Evropskega parlamenta o poslabšanju razmer na vzhodu Demokratične 
republike Kongo

Evropski parlament,

– ob upoštevanju svoje resolucije z dne 23. oktobra 2008 o Kongu: oboroženi spopadi na 
območju vzhodne meje Demokratične republike Kongo,

– ob upoštevanju svoje resolucije z dne 21. februarja 2008 o razmerah v Severnem Kivuju,

– ob upoštevanju svoje resolucije z dne 17. januarja 2008 o razmerah v Demokratični 
republiki Kongo in posilstvu kot vojnem zločinu ter predhodnih resolucij o kršenju 
človekovih pravic v Demokratični republiki Kongo (DR Kongo),

– ob upoštevanju resolucije skupne parlamentarne skupščine AKP–EU z dne 22. novembra 
2007 o razmerah v Demokratični republiki Kongo, zlasti na vzhodu države, in njihovem 
vplivu na regijo,

– ob upoštevanju svoje resolucije z dne 15. novembra 2007 o odzivu EU na primere 
ranljivosti v državah v razvoju,

– ob upoštevanju sporočila Komisije Svetu, Evropskemu parlamentu, Ekonomskemu in 
socialnemu odboru ter Odboru regij z dne 25. oktobra 2007 z naslovom Korak k odzivu 
EU na primere ranljivosti – zavzemanje za trajnostni razvoj, stabilnost in mir v težkih 
razmerah (KOM(2005)0643) in priloženega delovnega dokumenta služb Komisije 
(SEC(2007)1417),

– ob upoštevanju resolucije 60/1 generalne skupščine Združenih narodov z dne 24. oktobra 
2005 o sklepih svetovnega vrha iz leta 2005, zlasti njenih odstavkov 138–140 o 
odgovornosti za zaščito prebivalstva,

– ob upoštevanju izjave Sveta z dne 10. oktobra 2008 o razmerah na vzhodu Demokratične 
republike Kongo,

– ob upoštevanju sklepov Sveta o Demokratični republiki Kongo z dne 10. in 11. novembra 
2008,

– ob upoštevanju sklepov vrha Južnoafriške razvojne skupnosti, ki je izrazila pripravljenost, 
če bi bilo potrebno, v Severni Kivu poslati pripadnike mirovnih sil,

– ob upoštevanju evropskega soglasja o humanitarni pomoči, podpisanem 18. decembra 
2007,

– ob upoštevanju člena 103(2) svojega poslovnika

A. ker so boji med kongovsko vojsko, uporniki odstavljenega generala Laurenta Nkunde in 
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borci Demokratičnih sil za osvoboditev Ruande ter borci Gospodove odporniške vojske 
Ugande vse hujši in je zato civilno prebivalstvo na območju vzhodnih provinc DR Kongo 
že več mesecev v izjemni stiski,

B. ker je misija pod vodstvom nekdanjega nigerijskega predsednika Oluseguna Obasanja, 
odposlanca Organizacije združenih narodov, v nedeljo 16. novembra 2008 dosegla 
dogovor z vodjem upornikov Laurentom Nkundo, da se oblikuje tristranski odbor za 
spoštovanje premirja med vojsko in uporniki, in ker ta misija nujno potrebuje podporo 
partnerskih sil prizadetih držav, da bi določila rešitev,

C. ker so 28. avgusta 2008 borci generala Laurenta Nkunde ponovno sprožili spopade v 
Severnem Kivuju in je bilo od takrat do sedaj razseljenih 252.000 oseb, od tega 100.000 v 
zadnjih nekaj dneh, in ker so spopadi povzročili veliko civilnih žrtev,

D. ker so se že dan po regionalnem vrhu v Nairobiju dne 7. novembra 2008 o pogajanjih za 
rešitev krize na vzhodu DR Kongo spopadi med vladnimi silami in uporniki nadaljevali, 

E. ker so izvoljeni kongovski predstavniki 29. oktobra 2008 sprejeli načrt za izhod iz krize, v 
katerem se predlaga diplomatska in politična rešitev,

F. ker je varnostni svet Združenih narodov 11. novembra 2008 ponovno razpravljal o 
razmerah na vzhodu DR Kongo, vendar ni odobril okrepitve sil MONUC z dodatnimi 
3000 modrimi čeladami,

G. ker obstaja nevarnost, da se bo konflikt internacionaliziral, če bosta Angola in Zimbabve 
poslala svoje enote v podporo vladi DR Kongo, Ruanda pa svoje v podporo Laurentu 
Nkundi,

H. ker humanitarne organizacije sedaj skrbijo za 200.000 beguncev v taboriščih okoli mesta 
Goma, ocenjujejo pa, da se je do milijon civilistov razkropilo po goščavju, da bi ubežali 
nasilju,

I. ker humanitarni delavci poročajo, da je lokalno in razseljeno prebivalstvo v vzhodnih 
provincah DR Kongo čedalje šibkejše in da je humanitarnim delavcem zaradi nadaljevanja 
spopadov onemogočen dostop do nekaterih območij, ki pa potrebujejo nujno pomoč v 
hrani in medicinsko pomoč,

J. ker so epidemije v Severnem Kivuju vse hujše in se kolera, ošpice in oslovski kašelj 
nezadržno širijo zaradi množične razseljenosti in nastanitve prebivalstva v neprimernih 
razmerah,

K. ker pripadniki kongovske vojske (FARDC) izvajajo nasilna dejanja nad civilnim 
prebivalstvom in plenijo, zlasti na področju Kanyabayonge (severno od Rutshuruja),

L. ker so bile na vzhodu DR Kongo zagrešene številne hude kršitve človekovih pravic, zlasti 
številna dejanja spolnega nasilja in prisilna rekrutiranja otrok s strani različnih oboroženih 
sil,

M. ker je nelegalno izkoriščanje naravnih virov na vzhodu Konga za uporniške skupine vir 
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financiranja, s čimer pripomore k destabilizaciji v regiji,

1. je izjemno zaskrbljen zaradi ponovnega izbruha spopadov med kongovsko vojsko in 
milicami, ki v Severnem Kivuju ponovno dobivajo moč;

2. izraža izredno zaskrbljenost zaradi možnosti, da bi vojna dobila regionalne razsežnosti;

3. ugotavlja, da so humanitarne razmere v Severnem Kivuju po spopadih, zaradi katerih se je 
prebivalstvo množično razselilo, še vedno kaotične; izraža zadovoljstvo nad sklepi, ki so 
jih sprejeli največji donatorji (ECHO, države članice...), da se humanitarna pomoč 
prizadetemu civilnemu prebivalstvu poveča;

4. poudarja, da imajo različne humanitarne organizacije zaradi varnostnih razmer v 
Severnem Kivuju težave pri nudenju humanitarne pomoči; poziva vse udeležene strani, 
naj zagotovijo dostop do ranljivega prebivalstva in varnost humanitarnim delavcem, da se 
zaščiti humanitarni prostor; opozarja, da je nujno, da se vojaška sredstva in sile ne 
uporabljajo kot podpora operacijam humanitarne pomoči, razen v zelo omejenih primerih 
in kot zadnja rešitev;

5. pozdravlja evropsko pobudo, ki ponuja letalsko pomoč, s katero bo vzpostavila zračni 
most za dostavljanje hrane tisočem beguncev, ki jim zaradi spopadov grozi lahkota;

6. poziva vse vpletene strani, naj spoštujejo premirje, in poudarja, da si je treba nadalje 
prizadevati za prekinitev dejavnosti tujih oboroženih skupin na vzhodu DR Kongo;

7. ponovno izraža podporo misiji MONUC, katere prisotnost je v dramatičnih razmerah 
kljub njenim slabostim nujna, in zahteva uporabo vseh razpoložljivih sredstev, da se misiji 
omogoči izvajanje njenega mandata in uporabo orožja za zaščito ogroženih oseb;

8. poziva mednarodno skupnost in varnostni svet Združenih narodov, naj okrepita misijo 
MONUC in ji zagotovita potrebne materialne in človeške vire v skladu z njenimi 
zahtevami, da bo lahko izpolnila svoj mandat;

9. poziva h krepitvi sodelovanja med EU, državami članicami in misijo MONUC;

10. izraža zadovoljstvo nad srečanjem predsednikov DR Kongo in Ruande na vrhu v 
Nairobiju dne 7. novembra 2008 o miru in stabilnosti v regiji Velikih jezer na pobudo 
člana Komisije Louisa Michela;

11. zahteva, naj Svet zavzeto spremlja potek dogodkov na področju humanitarne pomoči in 
varnosti na vzhodu DR Kongo, da bi se glede na okoliščine poglobili različni možni 
ukrepi;

12. naroči svojemu predsedniku, naj to resolucijo posreduje Komisiji, vladam držav članic 
Evropske unije, vladi DR Kongo in vladam držav v regiji Velikih jezer, institucijam 
Afriške unije, Južnoafriški razvojni skupnosti in generalnemu sekretarju Združenih 
narodov.


